
EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS PAMATNOSTĀDNE (ES) 2024/2616 

(2024. gada 30. jūlijs), 

ar ko groza Pamatnostādni (ES) 2022/912 par jaunas paaudzes Eiropas automatizēto reālā laika bruto 
norēķinu sistēmu (TARGET) (ECB/2022/8) (ECB/2024/20) 

EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 127. panta 2. punkta pirmo un ceturto ievilkumu,

ņemot vērā Eiropas Centrālo banku sistēmas un Eiropas Centrālās bankas Statūtus un jo īpaši to 3.1. pantu, kā arī 17., 
18. un 22. pantu,

tā kā:

(1) ECB Padome pārskatījusi atlīdzību, ko piemēro noguldījumiem, kuri tiek turēti tādu dalībvalstu nacionālajās 
centrālajās bankās, kuru valūta ir euro (NCB), un Eiropas Centrālajā bankā (ECB), kuri nav saistīti ar monetārās 
politikas īstenošanu (“ar monetāro politiku nesaistīti noguldījumi”). Pārskatīšanas mērķis bija izvairīties no šādu 
noguldījumu izraisītiem iespējamiem traucējumiem vienotajā monetārajā politikā, vienlaikus nodrošinot atbilstību 
atvērta tirgus ekonomikas principam un konsekvenci attiecībā uz līdzīgiem noguldījumiem Eurosistēmā.

(2) Pēc pārskatīšanas ECB Padome 2024. gada 16. aprīlī pieņēma Eiropas Centrālās bankas Lēmumu (ES) 2024/1209 
(ECB/2024/11) (1) kā vienotu tiesību aktu, kurā ietverti noteikumi par atlīdzību par ar monetāro politiku 
nesaistītiem noguldījumiem, lai uzlabotu caurredzamību un konsekvenci.

(3) Līdz ar to daži Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādnē (ES) 2022/912 (ECB/2022/8) (2) iekļautie noteikumi par 
atlīdzību būtu jāaizstāj ar atsaucēm uz Lēmuma (ES) 2024/1209 (ECB/2024/11) attiecīgajiem noteikumiem.

(4) Jāprecizē arī daži citi Pamatnostādnes (ES) 2022/912 (ECB/2022/8) aspekti un tā jāatjaunina, kā arī jāievieš daži 
redakcionāli labojumi.

(5) Ņemot vērā, ka Lēmumu (ES) 2024/1209 (ECB/2024/11) piemēros ar 2024. gada 1. decembri, šīs pamatnostādnes 
noteikumi būtu jāpiemēro ar to pašu dienu, lai nodrošinātu juridisko noteiktību.

(6) Tāpēc attiecīgi jāgroza Pamatnostādne (ES) 2022/912 (ECB/2022/8),

IR PIEŅĒMUSI ŠO PAMATNOSTĀDNI.

1. pants

Grozījumi

Pamatnostādni (ES) 2022/912 (ECB/2022/8) groza šādi:

1) ar šādu punktu aizstāj 9. panta 8. punktu:

“8. Eurosistēmas CB savos kontos nereģistrē adresējama BIC turētājus vai sasniedzamās iestādes, kas ir tiesīgas 
piedalīties TARGET, kā noteikts I pielikuma I daļas 4. pantā, izņemot attiecīgās Eurosistēmas CB filiāles, tās iestādes, 
kas uzskaitītas I pielikuma I daļas 4. panta 2. punkta a) un b) apakšpunktā, un dalībniekus, kuriem ir 2. punkta 
d) apakšpunktā uzskaitītie konti.”;
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(1) Eiropas Centrālās bankas Lēmums (ES) 2024/1209 (2024. gada 16. aprīlis) par atlīdzību par ar monetāro politiku nesaistītiem 
noguldījumiem nacionālajās centrālajās bankās un Eiropas Centrālajā bankā (ECB/2024/11) (OV L, 2024/1209, 3.5.2024., ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/dec/2024/1209/oj).

(2) Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādne (ES) 2022/912 (2022. gada 24. februāris) par jaunas paaudzes Eiropas automatizēto reālā 
laika bruto norēķinu sistēmu (TARGET) un Pamatnostādnes ECB/2012/27 atcelšanu (ECB/2022/8) (OV L 163, 17.6.2022., 84. lpp.).

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1209/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1209/oj


2) ar šādu apakšpunktu aizstāj 11. panta 5. punkta b) apakšpunktu:

“b) to, kādas ir tiesības uz naudas līdzekļiem TARGET kontā, ja turētie līdzekļi nav daļa no PS īpašuma, jo īpaši, lai 
nodrošinātu atbilstību ECB interneta vietnē publicētajai Eurosistēmas politikai par papildsistēmu 
priekšfinansējuma izmantošanu.”;

3) pamatnostādnes I un III pielikumu groza saskaņā ar šīs pamatnostādnes pielikumu.

2. pants

Stāšanās spēkā un īstenošana

1. Šī pamatnostādne stājas spēkā dienā, kurā to paziņo NCB.

2. NCB veic vajadzīgos pasākumus, lai panāktu atbilstību šai pamatnostādnei, un piemēro tos ar 2024. gada 
1. decembri. Tās ne vēlāk kā 2024. gada 31. oktobrī informē ECB par dokumentiem un līdzekļiem, kas saistīti ar šiem 
pasākumiem.

3. pants

Adresāti

Šī pamatnostādne adresēta visām Eurosistēmas centrālajām bankām.

Frankfurtē pie Mainas, 2024. gada 30. jūlijā

ECB Padomes vārdā –
ECB prezidente

Christine LAGARDE

LV OV L, 4.10.2024. 
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PIELIKUMS 

Pamatnostādnes (ES) 2022/912 (ECB/2022/8) I un III pielikumu groza šādi:

1) šādi groza I pielikumu:

a) ar šādu pantu aizstāj I daļas 12. pantu:

“12. pants

Atlīdzība par kontiem

1. Par GNK, NNK un subkontiem atlīdzību maksā, piemērojot procentu likmi, kas noteikta Eiropas Centrālās 
bankas Lēmuma (ES) 2024/1209 (ECB/2024/11) (*) 2. panta 3. punkta b) apakšpunktā, izņemot gadījumus, 
kuros tos izmanto, lai turētu:

a) obligātās rezerves; vai

b) virsrezerves.

Obligāto rezervju gadījumā atlīdzības par turējumiem aprēķināšanu un izmaksāšanu nosaka Padomes Regula (EK) 
Nr. 2531/98 (**) un Regula (ES) 2021/378 (ECB/2021/1).

Virsrezervju gadījumā atlīdzības par turējumiem aprēķināšanu un izmaksāšanu nosaka Eiropas Centrālās bankas 
Lēmums (ES) 2019/1743 (ECB/2019/31) (***).

2. Par atlikumiem uz nakti, kas tiek turēti TIPS PS tehniskajā kontā vai RTGS PS tehniskajā kontā attiecībā uz 
PS norēķinu procedūru D, un EEZ finanšu tirgus infrastruktūru turētiem garantijas līdzekļiem, t. sk. tiem, kas tiek 
turēti PS garantijas līdzekļu kontā, atlīdzību maksā, piemērojot procentu likmi, kas noteikta Lēmuma 
(ES) 2024/1209 (ECB/2024/11) 2. panta 3. punkta c) apakšpunktā.

3. Par valdības noguldījumiem, kas definēti Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādnes (ES) 2019/671 
(ECB/2019/7) (****) 2. panta 5. punktā, atlīdzību maksā saskaņā ar Lēmuma (ES) 2024/1209 (ECB/2024/11) 
2. panta 3. punkta a) apakšpunkta noteikumiem [ja attiecas: un piemēro [iekļaut NCB veikto Lēmuma 
(ES) 2024/1209 (ECB/2024/11) 2. panta 3. punkta a) apakšpunkta īstenošanu] % gada procentu likmi].

_____________
(*) Eiropas Centrālās bankas Lēmums (ES) 2024/1209 (2024. gada 16. aprīlis2024. gada 16. aprīlis) par 

atlīdzību par ar monetāro politiku nesaistītiem noguldījumiem nacionālajās centrālajās bankās un 
Eiropas Centrālajā bankā (ECB/2024/11) (OV L, 2024/1209, 3.5.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec/2024/1209/oj).

(**) Padomes Regula (EK) Nr. 2531/98 (1998. gada 23. novembris1998. gada 23. novembris) par obligāto 
rezervju piemērošanu, ko veic Eiropas Centrālā banka (OV L 318, 27.11.1998., 1. lpp.).

(***) Eiropas Centrālās bankas Lēmums (ES) 2019/1743 (2019. gada 15. oktobris2019. gada 15. oktobris) par 
virsrezervju turējumu un noteiktu noguldījumu atlīdzību (ECB/2019/31) (OV L 267, 21.10.2019., 
12. lpp.).

(****) Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādne (ES) 2019/671 (2019. gada 9. aprīlis2019. gada 9. aprīlis) par 
nacionālo centrālo banku iekšzemes aktīvu un pasīvu pārvaldības operācijām (ECB/2019/7) (OV L 113, 
29.4.2019., 11. lpp.).”;

b) šādi groza II papildinājumu:

i) ar šādu apakšpunktu aizstāj 2. punkta (Kompensācijas piedāvājumu nosacījumi) a) apakšpunktu:

“a) Maksātājs var iesniegt prasību par administrēšanas maksu un procentu kompensāciju, ja TARGET 
tehniskās kļūdas dēļ:

i) naudas pārveduma rīkojums (tostarp uz noguldījumu iespēju vai uz vienu vai vairākiem 
GNK vai NNK, kas pieder šim dalībniekam un atzīmēti tā obligāto rezervju prasību 
izpildes vajadzībām) nav ticis izpildīts tajā darbadienā, kurā tas tika akceptēts, vai 
nevarēja tikt iesniegts; un
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ii) dalībnieks mēģinājis attiecīgā gadījumā izmantot IV papildinājumā aprakstītos ārkārtas 
apstākļu apstrādes pasākumus, t. sk. lūgt atbalstu no [iekļaut CB nosaukumu].”;

ii) ar šādu daļu aizstāj 3. punkta (Kompensācijas aprēķināšana) a) apakšpunkta ii) daļu:

“ii) procentu kompensāciju nosaka, piemērojot katru dienu noteiktu atsauces procentu likmi. Šī 
atsauces procentu likme ir euro īstermiņa procentu likme (EURSTR), no kuras atņemti 
20 bāzes punkti, vai aizdevumu iespējas uz nakti procentu likme atkarībā no tā, kura ir 
zemāka, ja vien prasība neattiecas uz naudas pārveduma rīkojumu uz noguldījumu iespēju, 
un tādā gadījumā atsauces procentu likme ir noguldījumu iespējas procentu likme. Atsauces 
procentu likmi piemēro:

1) tāda naudas pārveduma rīkojuma, izņemot 2) apakšpunktā minētos naudas pārveduma 
rīkojumus, summai, kurš nav izpildīts TARGET tehniskās kļūdas dēļ, par katru tehniskās 
kļūdas dienu laika posmā no naudas pārveduma rīkojuma faktiskās iesniegšanas dienas 
vai no naudas pārveduma rīkojuma iesniegšanas mēģinājuma dienas līdz dienai, kurā 
naudas pārveduma rīkojums sekmīgi izpildīts vai varēja tikt sekmīgi izpildīts;

2) attiecībā uz naudas pārveduma rīkojumiem uz vienu vai vairākiem GNK vai NNK, kas 
atzīmēti obligāto rezervju prasību izpildes vajadzībām, kā minēts 2. punkta 
a) apakšpunktā, – starpībai starp tāda naudas pārveduma rīkojuma summu, kurš nav 
izpildīts TARGET tehniskās kļūdas dienā, un summu, par kādu dalībnieks no tehniskās 
kļūdas dienas līdz rezervju izpildes perioda beigām neizpildīja savas obligāto rezervju 
prasības.

Procentu maksājumus vai maksu par neizpildītu naudas pārveduma rīkojumu rezultātā 
Eurosistēmā veiktiem noguldījumiem attiecīgi atskaita no kompensācijas summas vai pieskaita 
tai;”;

iii) ar šādu daļu aizstāj 3. punkta (Kompensācijas aprēķināšana) b) apakšpunkta ii) daļu:

“ii) piemēro a) apakšpunkta ii) daļas 1) apakšpunktā izklāstīto procentu kompensācijas aprēķina 
metodi, izņemot to, ka procentu kompensāciju maksā pēc likmes, kas atbilst aizdevumu 
iespējas uz nakti procentu likmes un atsauces likmes starpībai, un aprēķina par summu, kas 
atbilst TARGET tehniskās kļūdas dēļ izmantotajai aizdevumu iespējai uz nakti.”;

iv) ar šādiem apakšpunktiem aizstāj 4. punkta (Procedūras noteikumi) b), c) un d) apakšpunktu:

“b) Dalībnieki prasības veidlapas [iekļaut CB nosaukumu] iesniedz 4 nedēļu laikā no TARGET 
tehniskās kļūdas dienas. [Iekļaut CB nosaukumu] lūgto papildu informāciju un pierādījumus 
iesniedz 2 nedēļu laikā no prasības izteikšanas.

c) [Iekļaut CB nosaukumu] izskata prasības un nosūta tās ECB. Ja vien ECB Padome nav lēmusi citādi 
un paziņojusi par to dalībniekiem, visas saņemtās prasības izskata ne vēlāk kā 14 nedēļas pēc 
tam, kad notikusi TARGET tehniskā kļūda, izņemot gadījumus, kuros prasība attiecas uz naudas 
pārveduma rīkojumiem uz vienu vai vairākiem GNK vai NNK, kas pieder šim dalībniekam un 
atzīmēti obligāto rezervju prasību izpildes vajadzībām, kā minēts 2. punkta a) apakšpunktā, un 
tādā gadījumā saņemtās prasības novērtē ne vēlāk kā 14 nedēļas pēc tā rezervju prasību izpildes 
perioda beigām, kurā notika TARGET tehniskā kļūda.

d) [iekļaut CB nosaukumu] attiecīgajiem dalībniekiem paziņo c) apakšpunktā minētā novērtējuma 
rezultātu. Ja novērtējuma rezultātā izteikts kompensācijas piedāvājums, attiecīgie dalībnieki 
4 nedēļu laikā no šāda piedāvājuma paziņošanas pieņem piedāvājumu vai atsakās no tā attiecībā 
uz katru prasībā iekļauto naudas pārveduma rīkojumu, parakstot standartizēto piedāvājuma 
pieņemšanas vēstuli (izmantojot veidlapu, kas pieejama [iekļaut CB nosaukumu] interneta lapā 
(sk. [iekļaut atsauci uz CB interneta lapu])). Ja [iekļaut CB nosaukumu] 4 nedēļu laikā šādu vēstuli 
nav saņēmusi, uzskata, ka attiecīgais dalībnieks kompensācijas piedāvājumu ir noraidījis.”;
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c) ar šādu punktu aizstāj V papildinājuma 6. punktu:

“6. TARGET darbadienas dažādie posmi un nozīmīgie darbības notikumi, kas attiecas uz GNK, RTGS 
NNK (*), T2V NNK un TIPS NNK (**), ir parādīti šajā tabulā:

SS.MM GNK RTGS NNK (1) T2V NNK TIPS NNK (2)

Aptuveni 
18.45 (D-1)

Darbadienas 
sākums: Valutēšanas 
datuma maiņa.

Darbadienas sākums: 
Valutēšanas datuma 
maiņa.

Darbadienas 
sākums: Valutēšanas 
datuma maiņa.

Nakts norēķinu 
sagatavošana.

Zibmaksājuma 
rīkojumu apstrāde.

Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz/no TIPS PS 
tehniskajiem kontiem 
apstrāde.

Likviditātes 
pārvedumi starp TIPS 
NNK un citiem 
kontiem nenotiek.

19.00 
(D–1)

CBO norēķini. 
Aizdevumu uz nakti 
atmaksāšana.

Noguldījumu uz 
nakti atmaksāšana.

Automatizēto un 
nosacījumu 
likviditātes 
pārveduma 
rīkojumu apstrāde.

Jaunāko datu 
pieņemšanas beigas 
no CMS.

Nakts norēķinu 
sagatavošana.

19.30 
(D–1)

CBO norēķini.

Pastāvīgo 
likviditātes 
pārveduma 
rīkojumu apstrāde.

Automatizēto, 
nosacījumu un 
tūlītējo likviditātes 
pārveduma 
rīkojumu apstrāde.

PS pārveduma 
rīkojumu norēķini.

Pastāvīgo likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
apstrāde.

Automatizēto, 
nosacījumu un tūlītējo 
likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
apstrāde.

Zibmaksājuma 
rīkojumu apstrāde.

Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz/no TIPS PS 
tehniskajiem kontiem 
un likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
starp TIPS NNK un 
GNK/RTGS NNK 
apstrāde.

20.00 
(D–1)

Nakts norēķinu cikli. Zibmaksājuma rīko
jumu apstrāde.

Likviditātes pārve
duma rīkojumu uz/no 
TIPS PS tehniskajiem 
kontiem un likviditā
tes pārveduma rīko
jumu starp TIPS NNK 
un citiem TARGET 
kontiem apstrāde.

02.30 (D) PS pārveduma 
rīkojumu norēķini.

Automatizēto, 
nosacījumu un tūlītējo 
likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
apstrāde

Klientu un starpbanku 
maksājuma rīkojumu 
apstrāde.
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SS.MM GNK RTGS NNK (1) T2V NNK TIPS NNK (2)

02.30 
(kalendārā 
diena pēc 
D–1)

Obligāts tehniskās 
apkopes periods līdz 
plkst. 2.30 
darbadienās pēc 
slēgšanas dienām, 
ieskaitot katru 
darbadienu 
pirmdienās.

Izvēles tehniskās 
apkopes periods (ja 
vajadzīgs) no 
plkst. 03.00–05.00 
TARGET 
darbadienās.

Obligāts tehniskās 
apkopes periods līdz 
plkst. 2.30 
darbadienās pēc 
slēgšanas dienām, 
ieskaitot katru 
darbadienu 
pirmdienās.

Izvēles tehniskās 
apkopes periods (ja 
vajadzīgs) no 
plkst. 03.00–05.00 
TARGET darbadienās.

Obligāts tehniskās 
apkopes periods līdz 
plkst. 2.30 
darbadienās pēc 
slēgšanas dienām, 
ieskaitot katru 
darbadienu 
pirmdienās.

Izvēles tehniskās 
apkopes periods (ja 
vajadzīgs) no 
plkst. 03.00–05.00 
TARGET 
darbadienās (3).

Zibmaksājuma 
rīkojumu apstrāde.

Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz/no TIPS PS 
tehniskajiems kontiem 
apstrāde.

Likviditātes 
pārvedumi starp TIPS 
NNK un citiem 
TARGET kontiem 
nenotiek.

Atkalatvēr
šanas laiks* 
(D)

CBO norēķini.

Automatizēto, 
nosacījumu un 
tūlītējo likviditātes 
pārveduma 
rīkojumu apstrāde.

PS pārveduma 
rīkojumu norēķini.

Automatizēto, 
nosacījumu un tūlītējo 
likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
apstrāde.

Klientu un starpbanku 
maksājuma rīkojumu 
apstrāde.

Nakts norēķinu cikli. Zibmaksājuma 
rīkojumu apstrāde.

Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz/no TIPS PS 
tehniskajiem kontiem 
un likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
starp TIPS NNK un 
citiem TARGET 
kontiem apstrāde.

05.00 (D) Dienas tirdzniecība / 
Reālā laika norēķini:
Reālā laika norēķinu 
sagatavošana;
Daļēju norēķinu 
periodi (4).

16.00 (D) DvP rīkojumu 
noslēgšana.

16.30 (D) Automatizētā 
nodrošinājuma 
automātiska 
atmaksa, kurai pēc 
izvēles seko naudas 
līdzekļu atmaksa.
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SS.MM GNK RTGS NNK (1) T2V NNK TIPS NNK (2)

17.00 (D) Klientu maksājumu 
rīkojumu noslēgšana.

17.40 (D) Divpusējas finanšu 
līdzekļu pārvaldības 
operāciju (bilaterally 
agreed treasury 
management 
operations; BATM) un 
CBO beigu laiks.

17.45 (D) Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz T2V NNK beigu 
laiks.

Ienākošo likviditātes 
pārveduma 
rīkojumu 
noslēgšana.

Zibmaksājuma 
rīkojumu apstrāde.

Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz/no TIPS PS 
tehniskajiem kontiem 
un likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
starp TIPS NNK un 
GNK/RTGS NNK 
apstrāde.

Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
no TIPS NNK uz T2V 
NNK bloķēšana. Šajā 
periodā netiek 
apstrādāti likviditātes 
pārveduma rīkojumi 
starp T2V NNK un 
TIPS NNK.

18.00 (D) Noslēgšanas laiks 
attiecībā uz:
— likviditātes 

pārveduma 
rīkojumiem

— CBO, izņemot 
pastāvīgas 
iespējas

— kredītlīniju 
grozījumiem.

Noslēgšanas laiks 
attiecībā uz:
— starpbanku 

maksājuma 
rīkojumiem

— likviditātes 
pārveduma 
rīkojumiem

— PS pārveduma 
rīkojumiem.

FOP noslēgšanas 
laiks.
T2V norēķinu 
apstrādes beigas.
Sagatavošana 
atkārtotai 
izmantošanai un 
attīrīšana. Dienas 
beigu pārskati un 
izraksti.

Zibmaksājuma 
rīkojumu apstrāde.

Likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz/no TIPS PS 
tehniskajiems kontiem 
apstrāde. Likviditātes 
pārvedumi starp TIPS 
NNK un citiem 
kontiem nenotiek.

Īsu brīdi pēc 18.00:

Darbadienas maiņa 
(pēc camt.019 
ziņojuma saņemšanas 
no GNK/RTGS).
TIPS NNK atlikumu 
fiksēšana un dienas 
beigu ziņošanas.
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SS.MM GNK RTGS NNK (1) T2V NNK TIPS NNK (2)

18.15 (D) Pastāvīgo iespēju 
izmantošanas beigu 
laiks.

Zibmaksājuma 
rīkojumu un 
likviditātes 
pārveduma rīkojumu 
uz/no TIPS PS 
tehniskajiem kontiem 
apstrāde.
Likviditātes 
pārvedumi starp TIPS 
NNK un citiem 
kontiem nenotiek.

18.40 (D) Aizdevumu uz nakti 
izmantošanas beigu 
laiks (tikai NCB).
Dienas beigu 
apstrāde.

(1) Attiecas arī uz RTGS PS tehniskajiem kontiem, subkontiem un PS garantijas līdzekļu kontiem.
(2) Attiecas arī uz TIPS PS tehniskajiem kontiem.
(3) Attiecībā uz T2V NNK – tehniskās apkopes perioda vajadzībām 1. maiju uzskata par darbadienu.
(4) Daļēju norēķinu periodi ir plkst. 08.00, 10.00, 12.00, 14.00 un 15.30 (vai 30 minūtes pirms DvP noslēgšanas laika 

sākuma, atkarībā no tā, kas notiek vispirms).

Ja tiek veikti darbības nepārtrauktības nodrošināšanas pasākumi, darba laiku var mainīt saskaņā ar 
IV papildinājumu. Eurosistēmas rezervju prasību izpildes perioda pēdējā dienā noslēgšanas darbības 
plkst. 18.15, 18.40, 18.45, 19.00 un 19.30 attiecībā uz GNK un RTGS NNK (kā arī RTGS PS tehnisko kontu 
un subkontu un PS garantijas līdzekļu kontu) notiek 15 minūtes vēlāk.

Šīs tabulas saīsinājumu un piezīmju saraksts:

* Atkalatvēršanas laiki – var atšķirties atkarībā no situācijas. Informāciju sniedz operators.

(D-1): iepriekšējā darbadiena

(D): darbadiena = valutēšanas datums

CMS: nodrošinājuma pārvaldības sistēma

DvP rīkojumi: piegādes pret samaksu rīkojumi.

(*) Attiecas arī uz RTGS PS tehniskajiem kontiem, subkontiem un PS garantijas līdzekļu kontiem.

(**) Attiecas arī uz TIPS PS tehniskajiem kontiem.”;

d) ar šādām iedaļām aizstāj VI papildinājuma 6. iedaļu (KOMISIJAS MAKSA TIPS NNK TURĒTĀJIEM) 
un 7. iedaļu (KOMISIJAS MAKSA PS, KURAS IZMANTO TIPS PS NORĒĶINU PROCEDŪRU):

“6. KOMISIJAS MAKSA TIPS NNK TURĒTĀJIEM

Maksu par TIPS NNK darbību iekasē šādi:

a) par katru TIPS NNK no TIPS NNK turētāja iekasē 800 EUR fiksētu mēneša maksu. Šī fiksētā maksa 
ietver vienu BIC, kas ir TIPS sasniedzamā iestāde un kas paredzēts TIPS NNK turētāja lietošanai;

b) par katru turpmāko TIPS NNK turētāja norādīto sasniedzamo iestādi, nepārsniedzot 
50 sasniedzamās iestādes, no norādošā TIPS NNK turētāja iekasē 20 EUR fiksētu mēneša maksu. Par 
jebkurām turpmākajām norādītajām sasniedzamajām iestādēm maksa netiek iekasēta;

c) par katru [iekļaut CB nosaukumu] pieņemtu zibmaksājuma rīkojumu vai atsaukuma pieprasījuma 
apstiprinājumu, kā noteikts I daļas 17. pantā, 0,001 EUR maksu iekasē gan no debetējamā TIPS 
NNK turētāja, gan no kreditējamā TIPS NNK vai TIPS PS tehniskā konta turētāja neatkarīgi no tā, vai 
zibmaksājuma rīkojums vai atsaukuma pieprasījuma apstiprinājums tiek izpildīts;

d) par likviditātes pārveduma rīkojumiem no TIPS NNK uz GNK, RTGS NNK, subkontiem, 
noguldījumu uz nakti kontiem, TIPS PS tehniskajiem kontiem vai T2V NNK maksu neiekasē.
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7. KOMISIJAS MAKSA PS, KURAS IZMANTO TIPS PS NORĒĶINU PROCEDŪRU

Maksu par to, ka PS izmanto TIPS PS norēķinu procedūru, iekasē šādi:

a) par katru TIPS PS tehnisko kontu no TIPS PS tehniskā konta turētāja iekasē 3 000 EUR fiksētu 
mēneša maksu;

b) par katru TIPS PS tehniskā konta turētāja norādīto sasniedzamo iestādi, nepārsniedzot 
50 sasniedzamās iestādes, no norādošā TIPS PS tehniskā konta turētāja iekasē 20 EUR fiksētu 
mēneša maksu. Par jebkurām turpmākajām norādītajām sasniedzamajām iestādēm maksa netiek 
iekasēta;

c) par katru [iekļaut CB nosaukumu] pieņemtu zibmaksājuma rīkojumu vai atsaukuma pieprasījuma 
apstiprinājumu, kā noteikts I daļas 17. pantā, 0,001 EUR maksu iekasē gan no debitējamā TIPS PS 
tehniskā konta turētāja, gan no kreditējamā TIPS PS tehniskā konta vai TIPS NNK turētāja neatkarīgi 
no tā, vai zibmaksājuma rīkojums vai atsaukuma pieprasījuma apstiprinājums tiek izpildīts;

d) par likviditātes pārveduma rīkojumiem no TIPS PS tehniskajiem kontiem uz TIPS NNK maksu 
neiekasē;

e) papildus iepriekš minētajām maksām katrai PS piemēro mēneša maksu, kuras pamatā ir 
zibmaksājumu, gandrīz zibmaksājumu un atsaukuma pieprasījuma apstiprinājumu bruto skaits, kas 
izpildīti PS platformā un ko nodrošina priekšfinansētās pozīcijas TIPS PS tehniskajā kontā. Par katru 
mēnesi katra PS ne vēlāk kā līdz nākamā mēneša trešajai darbadienai paziņo tās veikto 
zibmaksājumu, gandrīz zibmaksājumu un izpildīto atsaukuma pieprasījuma apstiprinājumu bruto 
skaitu, kas noapaļots uz leju līdz tuvākajiem 10 tūkstošiem. Paziņoto bruto skaitu [iekļaut CB 
nosaukumu] piemēro, lai aprēķinātu vienuma maksu par veikto zibmaksājumu, gandrīz 
zibmaksājumu vai izpildīto atsaukuma pieprasījuma apstiprinājumu iepriekšējā mēnesī saskaņā ar 
šādu tabulu:

Paziņotais bruto skaits

No Līdz Maksa par vienumu

0 10 000 000 0,00040 EUR

10 000 001 25 000 000 0,00030 EUR

25 000 001 100 000 000 0,00020 EUR

100 000 001 0,00015 EUR”

2) šādi groza III pielikumu:

a) ar šādu punktu aizstāj 11. punktu:

“11. Filiāle (branch) ir filiāle Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 575/2013 (*) 4. panta 1. punkta 
17) apakšpunkta vai Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2014/65/ES (**) 4. panta 1. punkta 
30) apakšpunkta izpratnē, izņemot gadījumus, kas minēti šīs pamatnostādnes 9. panta 8. punktā.

_____________
(*) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 575/2013 (2013. gada 26. jūnijs2013. gada 26. jūnijs) par 

prudenciālajām prasībām attiecībā uz kredītiestādēm, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 648/2012 (OV L 176, 
27.6.2013., 1. lpp.).

(**) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/65/ES (2014. gada 15. maijs2014. gada 15. maijs) par 
finanšu instrumentu tirgiem un ar ko groza Direktīvu 2002/92/ES un Direktīvu 2011/61/ES (OV L 173, 
12.6.2014., 349. lpp.).”;

b) ar šādu punktu aizstāj 42. punktu:

“42. Gandrīz zibmaksājumi (near instant payments) ir naudas pārvedums, kas atbilst Eiropas Maksājumu 
padomes SEPA kredīta pārveduma papildu izvēles pakalpojumu (SCT AOS) NL standartam attiecībā uz 
SEPA kredīta pārvedumu tūlītēju apstrādi vai Eiropas Maksājumu padomes SEPA Vienpusējo 
zibmaksājumu (One-Leg Out Instant Credit Transfer – OCT Inst) shēmai.”
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